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	Программа по родной (тувинской) литературе разработана с целью оказания методической помощи учителю в создании рабочей программы по учебному предмету, ориентированной на современные тенденции в образовании и активные методики обучения.
	Программа ориентирована на воспитание и развитие качеств личности, отвечающих требованиям информационного общества, задачам построения российского гражданского общества на основе принципов толерантности и диалога культур. Гуманистический и культурный потенциал тувинской литературы позволяет рассматривать её как общенациональную российскую ценность, как средство воспитания подрастающего поколения в духе уважительного отношения к языку и культуре народов Российской Федерации и мира, формирования культуры межнационального общения.
	Программа предполагает поэтапное и последовательное постижение художественной литературы как явления искусства. В основу преподавания тувинской литературы положено единое для всех видов искусства исходное отношение: автор - художественное произведение (текст) - читатель.
	Учебный предмет «Родная (тувинская) литература» имеет потенциал содействовать воспитанию эстетической культуры обучающихся, формированию у них интереса к чтению, освоению нравственных, гуманистических ценностей народа, расширению кругозора и развитию речи обучающихся.
	Изучение национальной художественной литературы на историко- культурной основе помогает обучающимся оценить тонкость народного воспитания, особенности этикета, традиций и обычаев тувинского народа, его взгляд на мир, учит обучающихся ориентироваться в разных жизненных ситуациях, позволяет ребёнку раскрывать свой внутренний потенциал.
	В содержание учебного предмета включены произведения разных жанров тувинского фольклора, произведения тувинских писателей, имеющие воспитательный и образовательный потенциал. Изучение тувинской литературы дополняется художественными произведениями русскоязычных писателей Тувы, а также переводами на тувинский язык произведений русской и мировой классики.
	В содержание   учебного   предмета   включены   благопожелания шаманов - «алгыши шаманов» как древний жанр тувинского стихосложения и их виды - заклинания и восхваления, которые определяют знания о фольклоре как о национально-историческом явлении, способствуют приобщению к народной культуре.
Образцы устного народного творчества, произведения (или фрагменты произведений), помогающие осмыслить историко-культурную и нравственную ценность многонациональной литературы народов России, имеют значительный воспитательный потенциал, способствуют развитию у обучающихся способности понимать литературные художественные произведения, отражающие этнокультурные традиции.
	Изучение тувинской литературы в 5-8 классах строится на основе сочетания концентрического, жанрово-родового и проблемно-тематического принципов.
	В содержании программы по родной (тувинской) литературе выделяются следующие содержательные линии: устное народное творчество: пословицы, поговорки, народные песни, частушки, загадки, предания, легенды, благопожелания, алгыши шаманов, героические сказания (эпос), сказки; древнетюркская письменность; родная (тувинская) литература: проза, поэзия, драматургия; литература народов России, произведения мировой литературы; теория литературы (основные понятия, требующие усвоения).
Изучение родной (тувинской) литературы направлено на достижение следующих целей:
· формирование у обучающихся культуры читательского восприятия, приобщение обучающихся к духовно-нравственным ценностям национальной культуры через чтение фольклорных и литературных текстов на тувинском языке, общее речевое развитие;
· формирование умения воспринимать, анализировать, критически оценивать и интерпретировать прочитанное, развитие навыков устной и письменной речи обучающихся;
· формирование отношения к художественной литературе как к особому способу познания жизни, как к одной из основных культурных ценностей своего народа, восприятие художественной картины жизни на эмоциональном интеллектуальном уровне, выражаемое в способности осмысливать прочитанное, аргументировать своё мнение, понимать позиции других;
· воспитание уважения к своему народу, к национальной культуре и литературе, воспитание гуманистического мировоззрения, гражданского сознания и чувства патриотизма, уважения к культурным ценностям других народов, развитие потребности в самостоятельном чтении художественной литературы, осознание значимости изучения литературы для дальнейшего развития.

1. Содержание обучения в 5 классе.
1.1. Слово о книге.
1.1.1. Поэзия тувинских поэтов.
С.А. Сарыг-оол. Стихотворение «Ном» («Книга»).
Ю.Ш. Кюнзегеш. Стихотворение «Сиген шөлүнде» («На сенокосе»).
1.1.2. Проза тувинских писателей.
С.А. Сарыг-оол. «Эдер амытаннар» («Поющие лесные жители») (отрывок из «Повести о светлом мальчике»).
1.2. Фольклор - необъятное сокровище народа.
1.2.1. Устное народное творчество. Сказки. Малые фольклорные жанры. Пословицы и поговорки. Загадки.
Волшебные	сказки.	Сказка	«Тос	оолдуг	Доктагана	кадай»	(«Женщина с девятью сыновьями»).
Бытовые сказки. Сказки «Балыкчы Багай-оол» («Рыбак Багай-оол»), «Чаңгыс ой аъттыг үш алышкы» («Три брата»).
Сказки о животных. Сказки «Чеди иелиг Чес-Мыйыс» («Чес-Мыйыс с семью матерями»), «Кускун биле Yгү» («Ворон и сова»).
1.2.2. Литература народов России. Мировая литература.

	Леонардо да Винчи. Притчи «Итпиктер болгаш оларның оолдары» («Сыновья благодарность»), «Пеликан» («Пеликан») (перевод Б.О. Казырыкпай).
Бурятское устное народное творчество.
Триада - своеобразная оригинальная загадка в форме вопроса, задаваемого в краткой форме.
1.3. От устного народного творчества к литературным жанрам.
1.3.1. Проза тувинских писателей.
К-Э.К. Кудажы. Сказка «Кым эң ажыктыгыл?» («Кто полезнее?»).
М.С. Эргеп. Сказки «Чартык арбай» («Пол-ячменя»), «Хек чүге ыраажы болганыл?» («Почему кукушка поёт?»).
С.С. Сурун-оол. Сказка «Карактар дугайында маргылдаа» («У кого глаза красивые?»).
Ч.М. Чулдум. Сказка «Тарааның тывылганы» («Появление зерна»). О.О. Сувакпит. Басня «Арзылаң биле Пар» («Лев и Тигр»).
С. С. Серен. Басня «Ном биле Портфель» («Книга и Портфель»).
1.3.2. Литература народов России. Мировая литература.
И.А. Крылов. Басня «Каарган болгаш дилги» («Ворон и лиса»). Л.Х. Иргит. Басня «Теве» («Верблюд»).
Сатирические произведения.
1.4. Мир детства.
1.4.1. Проза тувинских писателей.
Л.Б. Чадамба. Повесть «Аян-чорук» («Путешествие») (главы на выбор).
М.К. Олчей-оол.	Рассказ	«Хөөрээрниң	чугаалары»	(«Побасёнки	дедушки Хоорээра»).
О.К. Саган-оол. Рассказы «Эжишкилер» («Друзья») (эпизоды на выбор). О.О. Сувакпит. Рассказы «Аът чарыжы» («Скачки»).
М.С. Эргеп.	Повесть	«Өдүгенде	чайлаг»	(«Волшебный	Одуген»)	(главы на выбор).
Ш.М. Суван. Повесть «Кара-Баштыг» («Кара-Баштыг») (отрывок).
1.4.2. Поэзия тувинских поэтов.

              Р.Д. Лудуп. Стихотворение «Таваар, маажым бадып келгеш» («Тихо спускаясь с небес»).
1.5. Мир чудес.
1.5.1. Проза тувинских писателей.
Ш.М. Суван. Повесть «Хүн-Херелден аалчылар» («Гости из Хун-Херела») (главы на выбор).
Н.Ш. Куулар. Повесть «Танаа-Херелдиң чуртунда» («В стране Танаа-Херела») (главы на выбор).
Э.Л. Донгак. Детская пьеса «Буянныг амытаннар» («Благородные животные»).
1.6. Три драгоценности.
1.6.1. Поэзия тувинских поэтов.
С.Б. Пюрбю. Стихотворение «Ынак Тывам» («Любимая Тува»). О.О. Сувакпит. Стихотворение «Россияга алдар» («Слава России»).
А. Уержаа (А.У. Кужугет). Стихотворение «Ие дылым» («Родной язык»).
1.7. Звезды Победы.
1.7.1. Поэзия тувинских поэтов.
С.А. Сарыг-оол. Стихотворение «Маадыр Чүргүй-оол» («Герой Чургуй-оол»).
1.7.2. Литература народов России. Мировая литература.
Муса	Джалиль.	Стихотворение	«Укчугаштар»	(«Чулочки»)	(перевод М.А. Кужугета).
1.8. В мире братьев меньших.
1.8.1. Поэзия тувинских поэтов.
Ю.Ш. Кюнзегеш. Стихотворение «Эзимнерниң ыры» («Мелодии леса»).
1.8.2. Проза тувинских писателей.
С.С. Сюрюн-оол. Рассказ «Ус-кушкаш» («Ремез»).
М.А. Кужугет.	Рассказ	«Азыранчып	чорааш...»	(«Помогая	друг	другу») (эпизоды на выбор).
1.8.3. Литература народов России. Мировая литература.
В.М. Санги.	Рассказ	«Баштайгы	олча»	(«Первый	выстрел») (перевод Д.С. Куулар).
1.9. Теория литературы.
Волшебная сказка. Бытовая сказка. Сказки о животных. Авторская сказка.
Басня. Сравнение. Эпитет. Олицетворение. Пейзаж.
     Предметные   результаты   изучения   родной   (тувинской)   литературы. К концу обучения в 5 классе обучающийся научится:
· определять тему и основную мысль произведения;
· находить в тексте изобразительно-выразительные средства (сравнение, эпитет, олицетворение), определять их роль в тексте, выделять образ рассказчика;
· различать жанры	устного	народного творчества, определять языковые особенности разных жанров;
· различать виды сказок: сказки о животных, волшебные сказки, бытовые сказки;
· выявлять мораль	сказок,	характеризовать главных	героев,
· давать сравнительную характеристику героев произведения;
· отличать литературную (авторскую) сказку от народной сказки;
· выразительно читать по ролям;
· пересказывать текст произведения по плану, выборочно, подробно;
· формулировать монологическое высказывание, выражающее личное отношение к действиям героев произведения, приводить аргументы из текста;
· давать развёрнутые устные или письменные ответы на поставленные вопросы.

5-КИ КЛАССТЫҢ ТөРЭЭН ЧОГААЛ КИЧЭЭЛИНИҢ КАЛЕНДАРЬ-ТЕМАТИКТИГ ПЛАННААШКЫНЫ
Неделяда 2 шак, бүдүн чылда -68   шак. 
	№
	                                                  Кичээлдерниӊ темалары
	Шагы
	Үези

	
	
	
	План езугаар
	Херек кырында

	1
	Киирилде кичээл. Ном дугайында билиг.

	1
	06.09
	

	2
	С.А.Сарыг-оол «Ном»

	1
	08.09
	

	3
	Ю.Ш.Кюнзегеш «Сиген шөлүнде»
Ч.Т.Деӊнелге
	1
	13.09
	

	4
	С.А.Сарыг-оол «Эдер амытаннар»

	1
	15.09
	

	5
	С.А.Сарыг-оол «Эдер амытаннар»

	1
	20.09
	

	Эгээртинмес эртине-байлак- аас чогаалы


	6
	Улустуӊ аас чогаалы.Тоолдар

	1
	22.09
	

	7
	Хуулгаазын тоолдар. «Тос оолдугДоктагана кадай».
Ч.Т.Хуулгаазын тоолдар
	1
	27.09
	

	Анаа тоолдар.


	8
	“Балыкчы Багай-оол”.

	1
	29.09
	

	9
	“Чаңгыс ой аъттыг үш алышкы”.

	1
	04.10
	

	Дириг амытаннар дугайында тоолдар


	10
	“Чеди иелиг Чес-Мыйыс”.

	1
	06.10
	

	11
	“Кускун биле үгү”. 
ЧТ. Эпитет дугайында билиг.
	1
	11.10
	

	12
	Ч.С.Чогаадыг «Сонуургаан тоолум»

	1
	13.10
	

	13
	КДН.Улуг тоолчу Ооржак чапаажык оглу Чанчын-Хөө ( Эр чол, ар.97)

	1
	18.10
	

	Делегей литературазы


	14
	 Леонардо да Винчи «Итпиктер болгаш оларныӊ оолдары», «Пеликан»

	1
	20.10
	

	15
	Аас чогаалы.Фольклорнуӊ биче хевирлери.Үлегер домактар болгаш чечен сөстер. Үлегер домактар болгаш чечен сөстер дугайында билиг.
	1
	25.10
	

	16
	КДН .Будуп Б.К. «Тыва үлегер домактар болгаш чечен сөстер» (шилилге-биле)
	1
	27.10
	

	17
	Бурят улустуӊ аас чогаалы.Триада
	1
	08.11
	

	18
	Аас чогаалы.Фольклорнуӊ биче хевирлери.Тывызыктар. Тывызыктар дугайында билиг.
	1
	10.11
	

	19
	Хыналда ажыл (тест)

	1
	15.11
	

	Аас чогаалындан ужукталгаш…


	20
	К-Э. К. Кудажы “Кым эң ажыктыгыл?”

	1
	17.11
	

	21
	ЧСК. Чогаадыг «Мээӊ ынак дириг амытаным»
	1
	22.11
	

	22
	М.С. Эргеп “Чартык арбай”.
	1
	24.11
	

	23

	С. Сүрүң-оол “Карактар дугайында маргылдаа”
	1
	29.11
	

	24
	Ч. Чүлдүмнүң “Тарааның тывылганы” 

	1
	01.12
	

	25
	Монгуш Эргеп “Хек чүге ыраажы болганыл?” 
Авторлуг тоолдар дугайында билиг.
	1
	06.12
	

	26
	О. Сувакпиттиң “Арзылаң биле Пар”
Ч.Т.Басня дугайында билиг
	1
	08.12
	

	27
	С. Серенниң “Ном биле Портфель» 
Диригжидилге дугайында билиг.
	1
	13.12
	

	28
	Крылов И.А. «Каарган болгаш дилги»
	1
	15.12
	

	29
	Л. Иргиттиң “Теве” деп баснязында, чазый, хоптак чорукту
сойгалааны.Ч.Т.Диригжидилге
	1
	20.12
	

	30
	Басня дугайында билиг. 
ЧС «Багын сөглээрге, бачыды арлыр»
	1
	22.12
	

	31
	Л.Б. Чадамба “Аян-чорук”Уруглар чогаалчызы Л.Б.Чадамбаныӊ намдары-биле кыска таныжылга
	1
	27.12
	

	32
	Л.Б. Чадамба “Аян-чорук” деп чогаалында өгбелер чагыының өөредииниң мөңгези, овур-хевирлерниң онзагайы.
	1
	29.12
	

	33
	Л.Б. Чадамба “Аян-чорук”Чогаал маадырлары
	1
	10.01
	

	34
	Л.Б. Чадамба “Аян-чорук” –дылыныӊ уран-чечени.
	1
	12.01
	

	35
	Өлчей-оол М.К. «Хөөрээрниӊ чугаалары» «Тергелиг аът»
	1
	17.01
	

	36
	О.К. Саган-оолдуң “Эжишкилер”О.К.Саган-оолдуӊ допчу намдары-биле кыска таныжары.Чечен чугааныӊ тема,идеязы. 
	1
	19.01
	

	37
	О.К. Саган-оолдуң “Эжишкилер” деп чечен чугаазында найырал темазы.
Ч.Т.Пейзаж дугайында билиг
	1
	24.01
	

	38
	 ЧСК Чогаадыг “Маадыр – езулуг эш”.
	1
	26.01
	

	39
	О.Ө.Сувакпиттин	“Аът чарыжы”Чогаалдыӊ темазы,кол маадырлар
	
	31.01
	

	40
	О.Ө	Сувакпиттин	“Аът	чарыжы”	деп	чечен	чугаазында	аът
мунукчузунун овур-хевири.
	1
	02.02
	

	41
	М.Эргеп «Өдугенде чайлаг»- Тожу чонунуӊ бир янзы амыдырал-чуртталгазы.
	1
	07.02
	

	42
	М.Эргеп “Өдугенде чайлаг”-иви малдыӊ онзагайы.
	1
	09.02
	

	43
	М.Эргеп «Өдугенде чайлаг»-кол маадырларыныӊ оур-хевири.
	1
	14.02
	

	44
	М.Эргеп «Өдүгенде чайлаг».Тест
	
	16.02
	

	45
	Ш. Суваңның “Кара-Баштыг” деп чечен чугаазының тоогулуг болуушкуннар-биле харылзаазы.

	1
	21.02
	

	46
	Р. Лудуп “Таваар маажым бадып келгеш”.Чашкы үени көргүскени болгаш дылыныӊ уран-чечени
	1
	28.02
	

	47
	Ш. Суваңның “Хүн-Херелден аалчылар” деп фантастиктиг тоожузунуң онзагайы.

	1
	01.03
	

	48
	Ш. Суваңның “Хүн-Херелден аалчылар” деп тоожузунда эртем техниканың хөгжүлдези.
	1
	06.03
	

	49
	Ш. Суваңның “Хүн-Херелден аалчылар” деп тоожузунуң уран-чечени. 
ЧС. "Хун-Херелден аалчыларга ужуражы берзимзе…"
	1
	13.03
	

	50
	ЧС.Чогаадыг "Хун-Херелден аалчыларга ужуражы берзимзе…"
	1
	15.03
	

	51
	Н. Кууларның “Танаа-Херелдиң чуртунда” деп чогаалының кол утказы.

	1
	20.03
	

	52
	Н.	Кууларның	“Танаа-Херелдиң	чуртунда”	деп	чогаалының маадырларының онзагайы.
	1
	22.03
	

	53
	Н. Кууларның “Танаа-Херелдиң чуртунда” деп чогаалының уран-
чечени.
	1
	03.04
	

	54
	Э. Донгактың “Буянныг араатаннар” деп чогаалында бойдус темазы.Шииниӊ маадырларынга характеристика
	1
	05.04
	

	55
	Э. Донгактың “Буянныг араатаннар” Буянныг мөзү-шынар.Шииниӊ дылынын онзагайы
	1
	10.04
	

	56
	 С.Б. Пюрбюнун “Ынак Тывам” деп шүлүүнде төрээн чер-чурт темазы.
	1
	12.04
	

	57
	О. Сувакпиттиң “Россияга алдар” деп шүлүүнде кижиниң ыдыктарын
илереткени
	1
	17.04
	

	58
	А. Үержааның “Ие дылым” деп шүлүүнүң онзагайы.
	1
	19.04
	

	59
	Тыва эки турачыларның маадырлыг чоруу - С. Сарыг-оол “Маадыр
Чургуй-оол”.
	1
	24.04
	

	60
	Муса Джалиль «Укчугаштар».Дайын темазы
	1
	26.04
	

	61
	КДН.М.Сундуй «Эки турачы аъттыг эскадрон».Авторнуӊ кыска допчу намдары.Тыва эки турачыларныӊ маадырлыг чоруу.
	1
	03.05
	

	62
	Сувакпит О.Ө.	“Кечил-оолдуң	солдаттары”	деп	шүлүүнде
дайынчының овур-хевири.
	1
	08.05
	

	63
	ЧС.Чогаадыг “Кым-даа, чуу-даа уттундурбаан...”
	1
	10.05
	

	64
	Ю. Кюнзегештиң “Эзимнерниң ыры” деп шүлүүнүң сайгарылгазы.
	1
	15.05
	

	65
	КДН.Аракчаа К.М. «Кара-Ашактыӊ кускуну».Чогаалчыныӊ бойдус дугайында чогаалдары
	1
	17.05
	

	66
	С. Сүрүң-оолдуң “Ус-Кушкаш” деп чечен чугаазында мөзү-шынар
болгаш найырал темалары.
	1
	22.05
	

	67
	М. Кужугеттиң “Азыранчып чорааш” деп чечен чугаазында кижи биле дириг амытаннарның аразында харылзаазы.
"Азыранчып	чорааш»	деп	чечен	чугаада	овур-хевирлерниң чуруттунганы.
	1
	24.05
	

	68
	Түңнел кичээл. “Төрээн чогаал кичээлдеринден чүнү билип алганым”.
	1
	29.05
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